
P A R T E   I 

CODIFICA DELLE ATTIVITÀ ECONOMICHE 
KODIFIZIERUNG DER WIRTSCHAFTSTÄTIGKEITEN 

AGRICOLTURA, FORESTE, CACCIA E PESCA 1.   

LAND- UND FORSTWIRTSCHAFT JAGD, FISCHEREI 

Agricoltura 1010 
Landwirtschaft 

Zootecnica 1020 
Tierzucht 

Foreste 1030 
Forstwirtschaft 

Caccia e cattura di animali 1040 
Jagd und Tierfang 

Pesca e allevamenti in acque dolci 105A 
Haltung und Zucht von Süßwasserfischerei 

Pesca e allevamenti in acque marine e lagunari 105B 
Haltung und Zucht von Meeres- und Lagunenfischen 

Attività trasformatrici annesse ad aziende agricole che lavorano esclusivamente o prevalentemente prodotti 
propri 

106A 

Weiterverarbeitungstätigkeit, angegliedert an landwirtschaftliche Betriebe, die ausschließlich oder vorwiegend 
Eigenprodukte verarbeiten 

Attività di trasformazione, conservazione, raccolta e vendita di prodotti agricoli, svolte in forma associata 106B 
Weiterverarbeitung, Aufbewahrung, Ernte und Verkauf von Agrarprodukten in Form von Verbänden 

Esercizio di macchine agricole 106C 
Verwendung von landwirtschaftlichen Maschinen 

Altre associazioni operanti nell’agricoltura 106D 
Andere landwirtschaftliche Verbände 

INDUSTRIE ESTRATTIVE 2.   

BERGBAU 

Estrazione di minerali metalliferi 2010 
Gewinnung von Erzen 

Estrazione di combustibili solidi, liquidi e gassosi 202A 
Gewinnung von festen, flüssigen und gasförmigen Brennstoffen 

Estrazione di altri minerali non metalliferi 202B 
Gewinnung von nicht erzhaltigen Metallen 



Estrazione di materiali di cava 202C 
Gewinnung von Abbaugut 

INDUSTRIE MANUFATTURIERE 3.   

VERARBEITENDE INDUSTRIE 

Industria molitoria e della pastificazione 301A 
Müllerei und Teigwarenindustrie 

Industria dolciaria 301B 
Süßwarenindustrie 

Industria conserviera 301C 
Konservierungsindustrie 

Industria casearia 301D 
Käseindustrie 

Industria dei grassi vegetali e animali 301E 
Industrie der pflanzlichen und tierischen Fette 

Industrie alimentari varie 301F 
verschiedene Nahrungsmittelindustrien 

Industria delle bevande alcoliche e della distillazione di alcool 301G 
Industrie der alkoholhaltigen Getränke und Spirituosen 

Industria idrominerale e delle bevande alcoliche 301H 
Hydromineralindustrie und Industrie der alkoholhaltigen Getränke 

Industria del tabacco 3020 
Tabakindustrie 

Industria laniera 303A 
Textilfaserindustrie 

Industria cotoniera 303B 
Baumwollindustrie 

Industria della seta 303C 
Seidenindustrie 

Industria della canapa, del lino, della iuta e simili 303D 
Hanf-, Leinen-, Juteindustrie und ähnliche 

Industria della lavorazione delle fibre chimiche (artificiali e sintetiche) 303E 
Chemiefaserverarbeitende Industrie (Kunstfasern und synthetische Fasern) 

Industria delle maglie e delle calze 303F 
Strick- und Strumpfwarenindustrie 

Altre industrie tessili 303G 
Sonstige Textilindustrie 

Industrie del vestiario, abbigliamento, arredamento e affini 3040 
Bekleidungs-, Einrichtungsindustrie und ähnliche 

Industrie delle calzature 3050 
Schuhwarenindustrie 

Industrie delle pelli e del cuoio (esclusa l’industria delle calzature) 3060 
Fell- und Lederwarenindustrie (ausgenommen Schuhwarenindustrie) 

307A Industria del legno, del sughero e affini 



Holzindustrie, Korkwarenindustrie und ähnliche 

Industria dei veicoli e della carpenteria navale in legno 307B 
Fahrzeug- und Schiffsholzfachwerksindustrie 

Industrie del mobilio e dell’arredamento in legno 3080 
Holzmöbel- und einrichtungsindustrie 

Industrie metallurgiche 3090 
Metallverarbeitende Industrie 

Fonderie di 2° fusione 310A 
Umschmelzgießereien 

Industria della costruzione di carpenteria metallica, mobili e arredi metallici, forni, caldaie ed apparecchi termici 310B 
Eisenfachwerksindustrie, Metallmöbel und -einrichtungen, Öfen, Heizkessel und Heizgeräte 

Industria della costruzione di macchine motrici, variatori e riduttori di velocità e apparecchi per impianti di 
sollevamento e trasporto (escluse le macchine e gli apparecchi elettrici) 

310C 

Industrie zur Herstellung von Zugmaschinen,  stufenlosen Getrieben und Untersetzungsgetrieben und Geräten für 
Hebe- und Förderanlagen  (ausgenommen elektrische Maschinen und Geräte) 

Industria della costruzione di macchine utensili e di utensiliria per macchine 310D 
Industrie zur Herstellung von Werkzeugmaschinen und -zubehör 

Industria della costruzione di macchine operatrici per l’agricoltura e l’industria; pompe, compressori, valvolame 
e simili 

310E 

Industrie zur Herstellung von  Arbeitsmaschinen für Landwirtschaft und Industrie, Pumpen, Kompressoren, 
Ventilen und ähnlichen 

Industria della costruzione di minuteria metallica, fustame, bulloneria e molle, stoviglie e vasellame; armi da 
fuoco e loro munizioni 

310F 

Industrie zur Herstellung von Metallkleinteilen, Fässern, Schrauben, Muttern und Federn, Geschirr, Feuerwaffen 
und zugehörige Munition 

Industria meccanica di precisione e affini 310G 
Meßmaschinenindustrie und ähnliche 

Industria della costruzione di macchine, apparecchi e strumenti elettrici ed elettronici, di telecomunicazioni e 
affini 

310H 

Maschinenbauindustrie, zum Bau von elektrischen und elektronischen Geräten und Instrumenten, 
Telekommunikationsgeräten und -instrumenten und Ähnlichem 

Officine per lavorazioni e riparazioni meccaniche varie 310I 
Werkstätten für Bearbeitungen und verschiedene mechanischen Instandsetzungen 

Industrie della costruzione di mezzi di trasporto e lavorazione affini 3110 
Maschinenbauindustrie zur Fertigung von Transportmittel und ähnlichen 

Industrie della lavorazione dei minerali non metalliferi (esclusa l’industria dei derivati del petrolio e del carbone) 3120 
Verarbeitungsindustrie für nicht metallhaltige Minerale (ausgenommen Industrie der Erdöl- und Kohlenderivate) 

Industria per la produzione dei prodotti chimici di base 313A 
Produktionsindustrie von chemischen Grundstoffen 

Industria per la produzione di prodotti chimici prevalentemente destinati all’industria e all’agricoltura (esclusi i 
fertilizzanti) 

313B 

Produktionsindustrie von chemischen Grundstoffen, die  vorwiegend für Industrie oder  Landwirtschaft  
bestimmt sind ( ausgenommen Düngemittel) 

Industria per la produzione di prodotti farmaceutici 313C 
Produktionsindustrie von pharmazeutischen Produkten 

313D Industria per la produzione di prodotti chimici prevalentemente destinati al consumo non industriale 



Produktionsindustrie von chemischen Produkten, die nicht  vorwiegend  zum  industriellen Gebrauch bestimmt 
sind 

Industria dei derivati del petrolio e del carbone (esclusi quelli per uso chimico) 313E 
Industrie der Erdöl- und  Kohlenderivate (ausgenommen  jene zum  chemischen Gebrauch) 

Industrie della gomma 3140 
Gummiindustrie 

Industrie per la produzione di cellulosa per usi tessili e di fibre chimiche (artificiali e sintetiche) 3150 
Industrie zur Herstellung von Textilzellulose und Chemiefasern(künstliche und synthetische) 

Industrie della carta, della trasformazione della carta e del cartone e della cartotecnica 3160 
Papierindustrie, Industrie der Verarbeitung von Papier und Pappe und Pappverarbeitung 

Industrie poligrafiche, editoriali e affini 3170 
Vervielfältigungs-, Verlagsindustrie und Ähnliche 

Industrie foto-fono-cinematografiche 3180 
Bild-, Ton- und Lichtspielindustrie 

Industrie dei prodotti delle materie plastiche 3190 
Kunstoffproduktindustrie 

Industrie manufatturiere varie 3200 
Verschiedene Verarbeitungsindustrien 

INDUSTRIE DELLE COSTRUZIONI E DELL’INSTALLAZIONE DI IMPIANTI 4.   

BAUWERKS- UND ANLAGENINSTALLATIONSINDUSTRIE 

Industrie delle costruzioni 4010 
Bauwerksindustrie 

Industrie dell’installazione di impianti 4020 
Anlageninstallationsindustrie 

PRODUZIONE E DISTRIBUZIONE DI ENERGIA ELETTRICA, DI VAPORE, DI ACQUA CALDA E 
DI GAS – RACCOLTA E DISTRIBUZIONE DI ACQUA 

5.   

PRODUKTION UND VERTEILUNG VON ELEKTRISCHER ENERGIE, DAMPF, WARMWASSER 
UND GAS - SAMMLUNG UND VERTEILUNG VON WASSER 

Produzione, trasporto e distribuzione di energia elettrica; produzione e distribuzione di vapore e di acqua calda 5010 
Produktion, Transport und Verteilung von elektrischer Energie; Produktion und Verteilung von Dampf und 
Warmwasser 

Produzione e distribuzione di gas 5020 
Produktion und Verteilung von Gas 

Raccolta e distribuzione di acqua 5030 
Sammlung und Verteilung von Wasser 

COMMERCIO 6.   

HANDEL 

Commercio all’ingrosso di materie prime agricole e tessili, di animali vivi e di semiprodotti di origine vegetale e 
animale 

601A 

Großhandel mit landwirtschaftlichen Grundstoffen und Textilien,  lebenden Tieren, Halbfertigprodukten  
pflanzlichen und tierischen Ursprungs 

601B Commercio all’ingrosso di prodotti alimentari e di bevande 



Großhandel mit Nahrungsmittel und Getränken 

Commercio all’ingrosso di combustibili, di minerali, di metalli e di prodotti chimici 601C 
Großhandel mit Brennstoffen, Erzen, Metallen und chemischen Produkten 

Commercio all’ingrosso di legname, di materiali da costruzione e di articoli di installazione 601D 
Großhandel mit Holz, Baustoffen und Installationsartikeln 

Commercio all’ingrosso di macchine, materiali (per l’industria, il commercio, ecc.) e veicoli 601E 
Großhandel mit Maschinen, Materialien (für die Industrie, den Handel, usw.) und Fahrzeugen 

Commercio all’ingrosso di mobili di qualsiasi tipo, di elettrodomestici e di articoli per la casa 601F 
Großhandel mit Möbeln jeglicher Art, Elektrohaushaltsgeräten und Haushaltsartikeln 

Commercio all’ingrosso di tessuti, articoli di abbigliamento; calzature ed articoli in cuoio 601G 
Großhandel mit Gewebestoffen, Bekleidungsartikeln, Schuhen und Lederwaren 

Commercio all’ingrosso di prodotti farmaceutici, di articoli sanitari e da profumeria 601H 
Großhandel mit pharmazeutischen Produkten, Sanitär- und Parfumerieartikeln 

Commercio all’ingrosso di apparecchi ottici e fotografici, di apparecchi di precisione di pietre preziose e di altri 
prodotti non alimentari, non altrove classificati 

601I 

Großhandel mit Optik- und Photogeräten, Meßgeräten und Edelsteinen und anderen Produkten, die keine 
Nahrungsmittel sind und nicht anderweitig klassifiziert wurden 

Commercio all’ingrosso di materiali vari da recupero 601L 
Großhandel mit verschiedenen Recyclingstoffen 

Commercio al minuto di generi alimentari, bevande e tabacchi 602A 
Einzelhandel mit Lebensmitteln, Getränken und Tabakwaren 

Commercio al minuto di tessuti ed articoli di abbigliamento 602B 
Einzelhandel mit Gewebestoffen und  Bekleidungsartikeln 

Commercio al minuto di articoli di arredamento, mobili, apparecchi e materiali per la casa 602C 
Einzelhandel mit Einrichtungen, Möbeln, Geräten und Materialien für den Haushalt 

Commercio al minuto di autoveicoli, motoveicoli, e natanti – Distributori di carburanti e lubrificanti 602D 
Einzelhandel mit Kraftfahrzeugen, Kleinkrafträdern, und Wasserfahrzeugen - Tankstellen für Treibstoffe und 
Schmiermittel 

Commercio al minuto di prodotti farmaceutici, apparecchi sanitari, vernici, cosmetici, saponi, e detersivi 602E 
Einzelhandel mit pharmazeutischen Erzeugnissen, sanitären Geräten, Lacken, Kosmetika, Seifen und 
Waschmitteln 

Commercio al minuto di mobili, macchine e forniture per ufficio; librerie, giornali e riviste 602F 
Einzelhandel mit Möbeln, Maschinen und Bürobedarf; Büchereien, Zeitungen und Zeitschriften 

Commercio al minuto di articoli vari – Grandi magazzini 602G 
Einzelhandel mit verschiedenen Artikeln - Warenhäuser 

Commercio ambulante 6030 
Wanderhandel 

Intermediari del commercio, imprese immobiliari, agenzie di mediazione, magazzini deposito e magazzini 
frigoriferi, per conto terzi 

6040 

Handelsvermittler, einschließlich Immobilienmakler, Vermittlungsbüros, Lagerhallen und Kühllager, für Dritte 

Noleggio di beni mobili (escluso il noleggio di macchine agricole) 6050 
Verleih von beweglichen Gütern (ausgenommen Verleih von landwirtschaftlichen Maschinen) 

Esercizi alberghieri ed extralberghieri; ristoranti, bar ed esercizi simili 6060 
Hotelbetriebe und gastwirtschaftliche  Betriebe; Restaurants, Bars und ähnliche Betriebe 



TRASPORTI E COMUNICAZIONI 7.   

TRANSPORT UND NACHRICHTEN-ÜBERMITTLUNG 

Trasporti terrestri 7010 
Transportwesen 

Trasporti marittimi, lacuali e fluviali 7020 
See- und Binnentransportwesen (Seen und Flüsse) 

Trasporti aerei 7030 
Flugtransporte 

Attività complementari ai trasporti 7040 
Ergänzende Tätigkeiten zu den Transporten 

Servizi ausiliari dei trasporti 7050 
Hilfsdienste der Transporte 

Comunicazioni 7060 
Nachrichtenübermittlung 

CREDITO, ASSICURAZIONE, IMPRESE FINANZIARIE DI CONTROLLO E GESTIONE 
ESATTORIALI 

8.   

KREDITE, VERSICHERUNGEN, FINANZUNTERNEHMEN ZUR ÜBERWACHUNG UND 
VERWALTUNG DER STEUERANNAHMEN 

Imprese bancarie 801A 
Bankinstitute 

Istituti speciali di credito e istituzioni finanziarie 801B 
Sonderkreditinstitute und Finanzierungsinstitute 

Assicurazione 8020 
Versicherung 

Imprese finanziarie di controllo e gestioni esattoriali 8030 
Finanzunternehmen zur Überwachung und Verwaltung der Steuerannahmen 

SERVIZI 9.   

DIENSTE 

Servizi per l’igiene e la pulizia 9010 
Hygiene- und Reinigungsdienste 

Servizi dello spettacolo e ricreativi 9020 
Schauspiel- und Erholungsdienste 

Servizi sanitari 9030 
Sanitätsdienste 

Servizi sanitari pubblici 903A 
Öffentliche Sanitätsdienste 

Servizi sanitari privati 903B 
Private Sanitätsdienste 

Servizi per l’istruzione e la formazione professionale e culturale 9040 
Dienste für die berufliche und kulturelle Aus- und Weiterbildung 

9050 Servizi legali, commerciali, tecnici e artistici 



Rechts-und Handelsdienste, technische und künstlerische Dienste 

Enti ed associazioni di carattere professionale, sindacale. politico e simili 9060 
Berufliche, gewerkschaftliche, politische und ähnliche Körperschaften und Verbände 

Istituzioni ed associazioni cattoliche 907A 
Katholische Einrichtungen und Verbände 

Istituzioni ed associazioni non cattoliche 907B 
Nichtkatholische Einrichtungen und Verbände 

Servizi vari, non altrove classificati 9080 
Verschiedene Dienste, die  nicht anderweitig klassifiziert wurden 

PUBBLICA AMMINISTRAZIONE 10.   
ÖFFENTLICHE VERWALTUNG 

Amministrazione per i servizi di interesse generale A01A 
Verwaltung von gemeinnützigen Diensten 

Amministrazione per i servizi inerenti all’attività economica, finanziaria e sociale A01B 
Verwaltung für Wirtschafts-, Finanz- und Sozialdiensten 

A01C Enti pubblici nazionali (esclusi quelli di previdenza ed assistenza sociale) 
 Nationale Öffentliche Körperschaften (ausgenommen jene für Sozialfürsorge 

A02A Amministrazione territoriale 
 Gebietsverwaltung 

A02B Enti pubblici locali (esclusi quelli di previdenza ed assistenza sociale) 
 okale Öffentliche Körperschaften (ausgenommen jene für Sozialfürsorge) 

A030 Enti di previdenza ed assistenza sociale 
 Körperschaften für Sozialfürsorge 

A040 Enti, istituzioni, amministrazioni statali straniere e organizzazioni internazionali 
 Ausländische staatliche Körperschaften, Einrichtungen und Verwaltungen und Internationale Organisationen 

P A R T E   II 

CODIFICA DELLE COSE E CLASSI DI COSE 
KODIFIZIERUNG DER GÜTER UND GÜTERKLASSEN 

PRODOTTI DESTINATI ALL’ALIMENTAZIONE A.   
LEBENSMITTEL 

Prodotti alimentari in genere freschi o conservati A00 
Lebensmittel allgemein, frisch oder haltbar  

Prodotti alimentari congelati o surgelati A01 
Eingefrorene oder tiefgekühlte Lebensmittel 

Prodotti agricoli in genere freschi o conservati e residui della loro lavorazione A02 
Landwirtschaftliche Erzeugnisse allgemein, frisch oder haltbar  und Verarbeitungsrückstände 

Tartufi, funghi, selvaggina A03 
Trüffel, Pilze und Wild 



Cereali e legumi A04 
Getreide und Gemüse 

Pane, pasta, sfarinati A05 
Brot, Teigwaren und Mehlspeisen 

Dolciumi, prodotti di pasticceria, gelati e simili A06 
Süßwaren, Konditoreierzeugnisse, Eis und ähnliches 

Zuccheri e melasse A07 
Zucker und Melasse 

Alimenti per animali A08 
Tierfuttermittel 

Animali vivi e prodotti derivati dall’allevamento A09 
Lebende Tiere und Tierhaltungserzeugnisse 

Carni e frattaglie fresche di tutte le specie animali A10 
Frischfleisch und frische Schlachtnebenerzeugnisse aller Tierarten  

Carni e frattaglie congelate o surgelate di tutte le specie animali A11 
Eingefrorenes oder tiefgekühltes Fleisch und Schlachtnebenerzeugnisse aller Tierarten 

Prosciutti, salumi, insaccati e prodotti affini A12 
Schinken, Wurstwaren, und ähnliche Produkte 

Prodotti ittici e derivati A13 
Fischprodukte und –nebenerzeugnisse 

Uova A14 
Eier 

Oli, grassi vegetali e animali, olive e semi oleosi per alimentazione umana A15 
Pflanzliche und tierische Öle, Oliven und Ölsamen für menschliche Ernährung 

Caffè, thè e spezie in genere A16 
Kaffee, Tee und Gewürze allgemein 

Bevande alcoliche, analcoliche, gassate A17 
Alkoholhaltige, alkoholfreie und kohlensäurehaltige Getränke 

Latte e prodotti derivati A18 
Milch und Milcherzeugnisse 

Sali alimentari A19 
Lebensmittelsalze 

GIOIELLI, VALORI, OGGETTI D’ARTE, BIGIOTTERIA, PROFUMERIE B.   
SCHMUCK, WERTGEGENSTÄNDE, KUNSTGEGENSTÄNDE, BIJOUTTERIE, 
PARFUMERIE 

Bigiotteria, profumeria, cosmetici, articoli da regalo B00 
Bijoutterie, Drogeriartikel, Kosmetika, Geschenksartikel 

Gioielli, orologi, pietre preziose, prodotti di orificeria o argenteria B01 
Schmuck, Uhren, Edelsteine, Gold- oder Silberschmuck 

Valori B02 
Wertgegenstände 

B03 Quadri, sculture oggetti lavorati in vetro marmo, alabastro e simili, articoli per gallerie d’arte e antiquariato 



Bilder, Skulpturen, bearbeitete Gegenstände aus Glas, Marmor, Alabaster und ähnlichem, Artikel für 
Kunstgalerien und Antiquitätenhändler 

Articoli religiosi e arredi sacri B04 
Religiöse Artikel und religiöse Einrichtungsgegenstände 

MATERIALI DA COSTRUZIONE C.   
BAUSTOFFE 

Materiali da costruzione C00 
Baustoffe 

Marmi, pietre, laterizi ed affini C01 
Marmor, Stein, Ziegelsteine und Ähnliches 

Ghiaie, sabbia, materiale granulato ed in polvere, materiale da cava e da demolizione C02 
Kies, Sand, Korn- und Sandstoffe, Bergbau- und Abbruchmaterial 

Materiale da rivestimento per pareti e pavimenti C03 
Verkleidungsstoffe für Wände und Böden 

Cementi, leganti idraulici e conglomerati in genere C04 
Zement, hydraulische Bindemittel und Mischgut allgemein 

Putrelle, ferro tondino per cemento armato, prefabbricati di qualsiasi tipo, tubazioni e condutture, carpenteria in 
genere 

C05 

I-Eisen, Rundeisen für Stahlbeton, Fertigbauten jeder Art, Rohre und Rohrleitungen, Fachwerk allgemein 

Serrande, serramenti e simili C06 
Läden, Fenster, Türen und Ähnliches 

Vetri cristalli e derivati C07 
Glas, Kristalle und deren Erzeugnisse 

Vernici, pitture, colori ed attrezzi per l’applicazione C08 
Lacke, Anstrichfarben, Farben und Geräte zum Aufbringen 

Apparecchi idraulici, sanitari, di condizionamento, di riscaldamento ed articoli attinenti al settore C09 
Hydraulische, sanitäre, Klimatisierungs- und Heizgeräte und Artikel für diese Branche 

Laminati e profilati C10 
Walzprofile und Profile 

CARTA – LIBRI – GIORNALI – RIVISTE D.   
PAPIER- BÜCHER - ZEITUNGEN – ZEITSCHRIFTEN 

Carta e suoi derivati, materiali necessari per la produzione e lavorazione D00 
Papier und Papiererzeugnisse, Materialien zu deren Herstellung und Verarbeitung 

Articoli per librerie, cartolerie, disegno e pittura D01 
Artikel für Buchhandlungen, Papierfachhandlungen, Zeichnen und Malen 

D02 Giornali, riviste, libri, carte geografiche e stampati in genere 
 Zeitungen, Zeitschriften, Bücher, Landkarten und Drucksachen allgemein 

Materiali per imballaggio, contenitori e simili (con esclusione di quelli in metallo, legno, gomma o plastica) D03 
Verpackungsmaterialien, Behälter und Ähnliche (ausgenommen jene aus Metall, Holz, Gummi oder Plastik) 

Inchiostri e materiale da stampa, riproduzione e grafica D04 
Tinten und Druckmaterialien, Vervielfältigung und Graphik 



ARTICOLI ELETTRICI – ELETTRONICI ED AFFINI – STRUMENTI MUSICALI E.   
ELEKTRISCHE, ELEKTRONISCHE UND ÄHNLICHE GERÄTE - 
MUSIKINSTRUMENTE 

Articoli e componenti elettrici ed elettronici in genere E00 
Elektrische und elektronische Artikel und Komponenten allgemein 

Cavi elettrici E01 
Elektrokabel 

Lampade, lampadari e prodotti inerenti E02 
Lampen, Lampenschirme und dazugehörige Produkte 

Elettrodomestici in genere (radio, televisori, riproduttori audio e video, lavatrici, frigoriferi, condizionatori, 
cucine, bilance, stufe e simili), articoli attinenti la produzione e riparazione ed il funzionamento (dischi, ecc.) 

E03 

Elektrohaushaltsgeräte allgemein (Radio, Fernseher, Ton- und Bildwiedergabegeräte, Waschmaschinen, 
Kühlschränke, Klimageräte, Küchen, Waagen, Öfen und ähnliches), Artikel für deren Herstellung, Reparatur und 
Betrieb (Schallplatten, usw.) 

Strumenti musicali anche elettrici ed elettronici E04 
Musikinstrumente, auch elektrische und elektronische 

Telefoni, materiali per telefonia, relativi accessori e materiali per le riparazioni ed installazioni E05 
Telefone, Telefonmaterial, entsprechendes Zubehör und Materialien für die Reparatur und Installation 

Apparecchi, strumenti elettrici ed elettronici di radio-telecomunicazione ed affini, parti di ricambio, materiali per 
la produzione, riparazione ed installazione 

E06 

Geräte, elektrische und elektronische Instrumente für Funk-Telekommunikation und Ähnliches, Ersatzteile, 
Materialien für die Herstellung, Reparatur und Installation 

Macchine elettriche di qualsiasi tipo, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la riparazione ed 
installazione 

E07 

Elektrische Maschinen jeder Art, entsprechendes Zubehör, Ersatzteile, Materialien für die Reparatur und 
Installation 

FIORI - PIANTE - GIARDINAGGIO - ORTICOLTURA F.   
BLUMEN - PFLANZEN - GARTENBAU - GEMÜSEGARTENBAU 

Fiori, piante, sementi, concimi, frutta ornamentale ed articoli attinenti F00 
Blumen, Pflanzen, Saatgut, Dünger, Zierfrüchte und zugehörende Artikel 

Cesti, vasi, portafiori, portavasi ed affini F01 
Körbe, Vasen, Übertöpfe und Ähnliches 

Attrezzature e prodotti per il giardinaggio e l'orticoltura F02 
Ausrüstungen und Produkte für Garten- und Gemüsegartenbau 

STRUMENTAZIONE SCIENTIFICA E TECNICA G.   
WISSENSCHAFTLICHES UND TECHNISCHES INSTRUMENTARIUM 

Strumenti di precisione, di geodesia, topografia, ottica e strumenti scientifici in genere G00 
Meß-, Geodäsie-, Topographie-, Ingenieurs-, Optikgeräte und wissenschaftliche Geräte allgemein 

Apparecchi fotografici, cinematografici, pellicole, lastre e materiale vario da fotocinematografia G01 
Photoapparate, Filmkameras, Filme, Platten und verschiedenes Photo- und Filmmaterial 



PRODOTTI CHIMICI ANCHE DERIVATI DALLA LAVORAZIONE DEL 
PETROLIO E DEL CARBONE (non classificati fra le merci pericolose nella A.D.R.) 

H.   

CHEMISCHE PRODUKTE- AUCH ERDÖL- und KOHLENDERIVATE (nicht als 
Gefahrengut laut A.D.R. eingestuft) 

Prodotti chimici non classificati fra le merci pericolose nell'A.D.R. H00 
Chemische Produkte, die laut A.D.R. nicht als Gefahrengut eingestuft sind 

Prodotti per la preparazione di bevande alcoliche, analcoliche o gassate H01 
Produkte zur Herstellung alkoholhaltiger, alkoholfreier und kohlensäurehaltiger Getränke 

Prodotti per l'igiene della casa (materiale ed attrezzature) o della persona H02 
Haushaltsreinigungsprodukte  (Materialien und Geräte) und zur Körperpflege 

Acque di rifiuto e liquami H03 
Abwasser und Jauche 

Immondizie e rifiuti solidi in genere H04 
Abfall und Hausmüll allgemein 

Estintori ed attrezzature antincendio H05 
Feuerlöscher und Brandschutzausrüstungen 

GOMMA E PLASTICA I.   
GUMMI UND KUNSTSTOFF 

Gomma e plastica in genere semilavorante I00 
Gummi und Kunststoff, allgemein, Halbfertigprodukte 

Prodotti derivati dalla lavorazione della gomma e plastica e articoli attinenti la lavorazione I01 
Gummi- und Kunststoffver-arbeitungserzeugnisse und Artikel zur Verarbeitung  

Mobili in plastica ed arredi in gomma e in plastica I02 
Kunststoffmöbel und Einrichtungsgegenstände aus Gummi und Kunststoff 

Pneumatici e materiale attinente la produzione e riparazione I03 
Reifen und Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Contenitori in  gomma e plastica I04 
Gummi- und Kunststoffbehälter 

LEGNO, SUGHERO E MATERIALI DI ORIGINE VEGETALE L.   
HOLZ, KORK UND PFLANZLICHE STOFFE 

Legname in genere (grezzo o semilavorato) ed altri prodotti vegetali affini (paglia, vimini ecc.) L00 
Holz allgemein (als Roh- oder Halbfertigprodukt) und andere, ähnliche pflanzliche Stoffe (Stroh, Weiden, usw.) 

Sughero e prodotti derivati dalla sua lavorazione L01 
Kork und Korkerzeugnisse 

Mobili, arredi, pannelli in legno e in altri prodotti vegetali affini L02 
Möbel, Einrichtungsgegenstände, Holzplatten und andere, ähnliche pflanzliche Stoffe 

Contenitori in legno e in altri prodotti vegetali L03 
Behälter aus Holz und anderen pflanzlichen Stoffen 

Prodotti derivati dalla lavorazione del legno e da altri materiali vegetali affini L04 
Erzeugnisse aus Holz und ähnlichen pflanzlichen Stoffen 



METALLI M.   
METALL 

Metalli in genere semilavorati e prodotti siderurgici M00 
Metall allgemein, Halbfertigprodukte und Eisenverarbeitungsprodukte 

Prodotti derivati dalla lavorazione dei metalli ed articoli attinenti la lavorazione M01 
Metallverarbeitungser-zeugnisse und Verarbeitungsartikel  

Articoli per ferramenta per opere termiche, idrauliche ed affini M02 
Eisenwaren für thermische, hydraulische und ähnliche Bauwerke 

Mobili ed arredi metallici M03 
Metallmöbel und –einrichtungsgegenstände 

Cavi, funi, catene e prodotti affini M04 
Kabel, Taue, Ketten und ähnliche Produkte 

Contenitori in metallo M05 
Metallbehälter 

MACCHINE, MACCHINARI E MATERIALE BELLICO N.   
MASCHINEN, MASCHINENAUS-RÜSTUNGEN UND RÜSTUNGSMATERIAL 

Autoveicoli, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione N00 
Kraftfahrzeuge, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Motoveicoli, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione N01 
Motorfahrzeuge, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Cicli e motocicli, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione N02 
Räder und Kleinmotorräder, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Rimorchi, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione N03 
Zugmaschinen, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Macchine agricole e operatrici, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per produzione e riparazione N04 
Landwirtschafts- und Arbeitsmaschinen, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Natanti, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione N05 
Wasserfahrzeuge, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Aeromobili, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione N06 
Luftfahrzeuge, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Apparecchi per impianti di sollevamento e trasporto (ascensori, teleferiche, scale mobili ecc.) relativi accessori, 
pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione 

N07 

Geräte für Hebe- und Förderanlagen (Aufzüge, Seilbahnen, Rolltreppen, usw.) Zubehör, Ersatzteile, Materialien 
zur Herstellung und Reparatur 

Macchine utensili, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione N08 
Werkzeugmaschinen, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Macchine per stampa e riproduzione tipo-litografica, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la 
produzione e riparazione. 

N09 

Druck- und litographische Vervielfältigung, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Macchine e materiali per l’estrazione e la ricerca utilizzate da industrie estrattive N10 
Maschinen und Material zum Abbau und Schürfen für die  Bergbauindustrie 

N11 Macchine, motori, riduttori e variatori di velocità di qualsiasi tipo (escluse le macchine e gli apparecchi elettrici) 



Maschinen, Motoren, Untersetzungsgetriebe und stufenlose Getriebe jeder Art  (ausgenommen elektrische 
Maschinen und Geräte) 

Armi e materiale bellico in genere, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione N12 
Waffen und Rüstungsmaterial allgemein, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Macchine per impianti di riscaldamento, condizionamento, idrosanitari, per la raccolta e la distribuzione di gas ed 
acqua, relativi accessori, pezzi di ricambio, materiali per la produzione e riparazione 

N13 

Maschinen für Heiz- , Klimatisierungs- und hydrosanitäre Anlagen, zur Sammlung und Verteilung von Gas und 
Wasser, Zubehör, Ersatzteile, Materialien zur Herstellung und Reparatur 

Macchine per scrivere, calcolatrici, fotocopiatrici e simili per uso ufficio N14 
Schreib- und Rechenmaschinen, Photokopiergeräte und ähnliche Geräte für Bürobedarf 

PELLI E CUOIO P.   
FELL UND LEDER 

Pellami, cuoi ed affini, loro prodotti ed articoli per il loro trattamento P00 
Felle, Leder und Ähnliches, deren Erzeugnisse und Artikel für deren Behandlung  

Calzature e relativi accessori P01 
Schuhe und Accessoires 

Valigeria, borse, borsette, buste, portafogli, ombrelli, cinture, servizi da scrittoio e simili P02 
Koffer, Taschen, Handtaschen, Aktentaschen, Brieftaschen, Schirme, Gürtel, Schreibtischsets und ähnliche  

Pelli grezze e conciate per pellicceria P03 
Rohe und gegerbte Felle  für Fellwaren 

Cinghie per trasmissione ed articoli per sellai P04 
Antriebsriemen und Sattlerprodukte  

Setole, crine animale, pelo, piume, capok e simili e prodotti derivati dalla loro lavorazione P05 
Borsten, Tierhaare, Fell, Federn, Kapok und Ähnliches sowie Verarbeitungserzeugnisse  

RIFIUTI R.   
ABFÄLLE 

Rifiuti allo stato solido destinati al recupero (comprese le ceneri, le polveri) R00 
Feste Abfälle, die für die Verwertung bestimmt sind (einschließlich Asche und Staub) 

Rifiuti allo stato solido destinati allo smaltimento R01 

Feste Abfälle, die für die Beseitigung bestimmt sind 

Rifiuti allo stato liquido destinati al recupero R02 
Flüssige Abfälle, die für die Verwertung bestimmt sind 

Rifiuti allo stato liquido destinati allo smaltimento (compresi i fanghi) R03 

Flüssige Abfälle, die für die Beseitigung bestimmt sind (einschließlich Schlämme) 

Rifiuti allo stato gassoso destinati al recupero R04 
Gasförmige Abfälle, die für die Verwertung bestimmt sind 

R05 Rifiuti allo stato gassoso destinati allo smaltimento 
 

Gasförmige Abfälle, die für die Beseitigung bestimmt sind 
 



 

MINERALI 
S.   MINERALE 

Minerali ferrosi e minerali metallici non ferrosi, prodotti derivati dalla loro lavorazione e materiali attinenti la 
lavorazione 

S00 

Eisenerz und NE-Metallerz, Verarbeitungserzeugnisse und Materialien zu deren Verarbeitung 

Minerali non metallici, prodotti derivati dalla lavorazione e materiali attinenti la lavorazione S01 
Nichtmetallische Minerale, Verarbeitungserzeugnisse und Materialien zu deren Verarbeitung 

TESSILI T.   
TEXTILIEN 

Prodotti tessili in genere e materie prime relative d’origine naturale o chimica (sintetica e artificiale) T00 
Textilien allgemein und entsprechende natürliche oder künstliche Rohstoffe (synthetisch oder künstlich) 

Articoli tessili non confezionati T01 
Nicht konfektionierte Textilien 

Articoli di vestiario confezionati ed accessori di abbigliamento T02 
Konfektionierte Bekleidungsstücke und Bekleidungsaccessoires 

Materassi, cuscini, tessuti per l’arredamento, tappeti ed affini T03 
Matratzen, Kissen, Haushaltstextilien, Teppiche und ähnliches 

Cose inerenti l’attività di lavanderia, stireria e tintoria T04 
Gegenstände für Wäscherei- Bügel- und Färbereitätigkeit 

ARTICOLI FUNEBRI W.  
BESTATTUNGSARTIKEL 

Articoli funebri, feretri, guarnizioni ed arredi tombali W00 
Bestattungsartikel, Särge und Grabschmuck 

Marmi, metalli lavorati ed arredi in genere per uso funerario W01 
Marmor, verarbeitete Metalle und Bestattungsschmuck allgemein 

MERCI PERICOLOSE (I numeri di codice si riferiscono all’accordo europeo A.D.R.) X.   
GEFAHRENGUT (die Kodexziffern besiehen sich auf das europäische ADR-
Übereinkommen) 

Contenitori per merci pericolose X00 
Behälter für Gefahrengut 

Materiali ed oggetti esplosivi X01 
Sprengstoffe und –gegenstände 

Gas compressi, liquefatti, disciolti X02 
Komprimiertes, verflüssigtes und gelöstes Gas 

Materie liquide infiammabili X03 
Flüssige brennbare Stoffe 

Materie solide infiammabili X41 
Feste brennbare Stoffe 

Materie soggette ad infiammazione spontanea X42 
Selbstentflammbare Stoffe 



Materie che, a contatto con l’acqua, sviluppano gas infiammabili X43 
Stoffe, die bei Berührung mit Wasser brennbare Gase entwickeln 

Materie comburenti X51 
Brennstoffe  

Perossidi organici X52 
Organische Peroxyde 

Materie tossiche X61 
Toxische Stoffe 

Materie ripugnanti o suscettibili di produrre infezione X62 
Abstoßende oder infektionserregende Stoffe 

Materie radioattive X07 
Radioaktive Stoffe 

Materie corrosive X08 
Korrodierende Stoffe 

ARTICOLI PER FARMACIE Y.   
PHARMAZEUTISCHE ARTIKEL 

Medicinali ed articoli per farmacia Y00 
Medikamente und Pharmazeutische Artikel 

Prodotti per erboristerie Y01 
Reformhausartikel 

Articoli igienico-sanitari e ortopedici, per uso medico e chirurgico Y02 
Hygienisch-sanitäre und orthopädische Artikel, zum  ärztlichen und chirurgischen Gebrauch  

ARTICOLI VARI Z.   
VERSCHIEDENE ARTIKEL 

Articoli vari per grandi magazzini, magazzini a prezzo unico, supermercati (con superficie di vendita superiore a 
400 m²) 

Z00 

Verschiedene Artikel für Großmärkte, Einheitspreisgeschäfte,  Supermärkte (mit Verkaufsfläche über 400 m²) 

Chincaglierie Z01 
Kurzwaren 

Porcellane, ceramiche, terraglie, oggetti in vetro e cristallo Z02 
Porzellan, Keramik, Steingut, Gegenstände aus Glas und Kristall 

Articoli casalinghi, coltellerie, posaterie e affini Z03 
Haushaltsartikel, Messer, Besteck und Ähnliches  

Articoli per l’arredamento del bagno Z04 
Badausstattungsartikel 

Giocattoli ed articoli per l’infanzia Z05 
Spielwaren und Artikel für Kinder 

Articoli sportivi in genere Z06 
Sportartikel allgemein  

Attrezzatura per caccia e pesca in genere Z07 
Jagd- und Fischereibedarf allgemein 

Z08 Piccolo zoo ed articoli inerenti 



Kleintierzoo und zugehörige  Artikel 

Animali per zoo, gare sportive e prodotti per l’allevamento Z09 
Tiere für Zoos, Sportwettkämpfe und Zuchtprodukte 

Articoli per privative e generi di monopolio Z10 
Monopolgut und Staatsmonopolwaren 

Articoli per fumatori Z11 
Raucherartikel 

Articoli da gioco e per le sale da gioco, servizi da gioco e simili Z12 
Spiel- und Spielsaalartikel, Spielzeug  und Ähnliches 

Articoli pubblicitari e per segnaletica Z13 
Werbeartikel und Verkehrszeichen und -einrichtungen 

Materiale per spettacoli viaggianti, circhi e simili Z14 
Materialien für Wanderaufführungen, Zirkus und Ähnliches 

Articoli per fiere, mostre, saloni Z15 
Artikel für Messen, Ausstellungen, Salons 

Materiali per spettacoli teatrali, cinematografici e radiotelevisivi Z16 
Materialien für Theater-, Kino, Funk- und Fernsehveranstaltungen 

Cose inerenti l’attività di rigattiere Z17 
Gegenstände für Trödlertätigkeit 

Contenitore in vetro (bottiglie, vasi ecc.) Z18 
Glasbehälter 

Materiali vari da recupero (stracci, carta da macero, rottami metallici, ecc.) Z19 
Verschiedenes Recyclingmaterial (Lumpen, Altpapier, Metallschrott, usw.) 

 


